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Kommunisták 
macskazenéje- 

" ; CSsafd ©óraim Kan B4la — Gfla-
CO? é® Bóbo? toOOpÓGCoío - Pc-

Oáaf a forradalom királya.)
Nagy bajban lehet a bécsi 

*emigráció", hogy kommunista 
„hazánkfiai" megfeledkeznek. 
„fehér terroréról, Magyaror- 

hajába, illetőleg pájeszébe kap-

Á Központi Sajtóvállalat egy 
) legutóbb megjelent füzetben —

. Forradalmárok egymás között 
) —: összegyűjtötte azt a sok

szemetet, amit a bécsi vörösök 
) tehetetlen haragjukban egymás
) fejéhez vagdosnak. Az Ember,

a Bécsi Magyar Újság, a 
Proletárés a Világosság minden 

f—vád»ratnálszenzációsabb kö- 
! nyörtelenséggel leplezi le a 

dicső elvtársakat önmaguk és 
a világ előtt,

országi keresztény sajtó, mond-

“nrréK^moifÖtnanem oFrna- 
gnk rántják le a leplet egy
másról.

Megtudjuk az épületes Írá
sodból, hogy

/Kan Béla meg akarta öletni 
KunfiZsigmondot

és hogy Kun Béla a legutolsó 
ember, akinek az önvádon kí
vül semmi vádat hangoztatnia, 
nincs joga. Maguk a kommu
nisták vallják be reprodukálha
tatlan szólamokban, amit . mi_ 
már régen tudunk, hogy Kun 
Béla hazudott „Akkor is, most 
is, mindig" hazudott.

De a legszenzációsabb két
ségtelenül a napóleoni hadve
zérnek, Pogány Józsefnek arc
képe saját elvtársainak — ők 
csak ismerik !— megrajzolá- 

."Sábán. Pogány József volt 
mindkét forradalomnak legna- 

‘ , gyobb szégyene és legkomi-
kusabb bohóca — mondja 

Hbé -^^Óírdör Ferenc az Emberben.
Valóban, ez a notórius üzleti 

. forradalmár „közveszedélmes 
H i önimádás tébolyában fet- 

szitája a íhunkásmoz-

Át kell adnom a szót Gön
dör Ferencnek, mert csak a 
bűntárs tudja méltóan jelle
mezni a gonosztevőt:

„Ez a szánalmas és kárté
kony operettfigura (Pogány 
József) az a nagy katona, aki 
Siófokon haskötőjébe dugott 
kézzel, fényes kísérettel, külön- 
vonattal, yachttal és udvarhöl- 

Jgyekkej fölszerelve álltjneg_a

lovak;akikleg
jobban tudták, hogy kicsoda 
Pogány József, azonnal esze-* * 
veszetten szaladni kezdtek .

is megirigyelte Pogány, mert 
ugyancsak Siófokon . / őr
jöngő tivornyáinak színhelyén 
jelentette volt ki a röhögéstől 
fuldokló kíséretének:

;— Volt a forradalomnak egy 
olyan periódusa, amikor 
megkóronáztathatiam volna

*magam királlyá,.
— És gondolkoztam is róla’ 

hogy' vájjon nem volna-e a 
forradalomnak érdekében ^való, 
ha megkoronáztatnám magaiiia~

Ime a félőrült kommunista
vezér, aki mialatt a becsapott 
proletároknak „fölszabadításá
ról" szaval, a zsarnoki, impe
rialista és militarista királyság 
eszméjét dédelgeti titkos vágy
ként a lelkében 1

Göndörék és Kunfiékcsatá- 
zásainák szomorú vége lett 1 
Pozsonyból jnindakét kiváló 
államférfit kiebrudalták. Maga 

-a jóérzésü-munkásság-tagadta 
meg vétók a közössége#

A - „testvérharc" ^azonban 
újra kiújult és pedig Göndör 
Ferenc és Gábor Andor között.

' Az
Bögárnátnevezett Gábor An-

„Amikor valami közoktatás
ügyi aktát hoztak el siófoki 
hajlékába, hpgy Írja alá, . . . 
Pogány összeráncolta ■ szemöl
dökét, megrázta bozontos sö-
rényét és fáradtan ...Téne- 
kelte a referens fülébe:

— Hagyjanak nekem békét, 
Borzasztó, hogy .nem hagynak 
dolgozni,, kérem én katona va=
gyök;

LEGÚJABB:.. - • 
-Sajtótadódtó Iroda telefonálja tápunknak:

A főváros tehermentesítése 
megkezdődött. A galíciai zsidók 
első traneportját, három teher
kocsira való száz galíciait teg 
nap szállították a piliscsabai 
barak telepre.

A szentpétervári vízmüveket a 
fehér forradalmárok felrobban*  

kéntesek tömegesen jelentkeznek 
a fehér brigádba, . melyet a 
fehér-orosz köztársaság kormá
nyának egyik biztosa alakított.

A Nemzetgyűlés leszavazta 
Korányi pénzügyminiszter javas*  
latát és Érekyét fogadta el. Ko
rányi elkeseredésébQnáznjság. 
íróknak bejelentetteapáribál 
való kilépését, mint miniszter 
nem tér vissza.

A német császárod haldoklik.
A sinnfeinek Londonban egy

zárótűz alá vettek?-

és a nők választójogát meghagy
ok.
dórról nekünk is az a véle- 
ményünk, ami Göndörnek: 
Gábor Andor talmudista, a 
pesti burzsoaközönseg olcsó és 
alantas hangszerelésü mulatta-, 
tója. - —

Mindenki - utálta Gábor An
dort, az „untauglteh*  háborús 
uszitóból konj unktura-forradal- 
márrá vedlett „rizsporos, ki- 

—festett, uiasztixszagu, “csörgős-- 
sipkás világforradalmárt“ — 
csak Dick Manó nem utálta, 
sőt társult vele, hogy az Er- 
zsébet-körut és Dob-utca körül 
lakó asszimilált honpolgáraink 
ne maradjanak édes magyar 
nyelvünk tápláléka nélkül.^

* - __  __ _—
Gábor Andor végleg eljátszotta 
világtörténelmi szerepét: á ma
gyarság kilökte magából most 
inég a zsivány társai is megta
gadják. A szemétdomb-ifódá- 
lomnak és a világforradalmi 
üzletnek erről az utszéli keres
kedősegédjéről fajának összes 

sem mossák le az átkot.

gyök elleni ellenállóképesség 
csekély voltát" különösen. ax 
idézi elő, hogy 8 fák más ősz- __
szétöteiatápdusabbrvagyke- 

-vésbbé tápdus talajból más ta
lajba és körülmények közé ke
rülvén szövetei lágyak, lazák 
stb. és így sem az uj talaj, sem 
a változott éghajlati viszonyok
nak ellenállni nem képesek. 
Vidékünkön főleg az emelke- 
dettebb helyeken, a diófák szép 
fejlődést mutatnak és méltán 
megérdemlik a velük való fog
lalkozást. : ~

Ab okszerű oeemetenevelóe, 
mely életképes erős fákat ered
ményez, a következőkben fog*  
lalhatók össze: A diókat köt--------;
vétlenül leszedésük után, de ti 
ősz folyamán a talaj erősebb 
átfagyása előtt okvetlenül elvet
jük, mert különbeni tavaszig 
azok beszáradnak és esiraké- 

. , —T pességüket 60 százalékban el-
A „marxismusban hatökör*  vesztik. A talajt egy ásónyomra 
'* A ‘ ''....................... lelássuk, azután 20—30 cm*  ®or

távolságra 4—5 cm. mély, árkot 
huzunk és a diókat ebbe 10— ___ 
löxm. távolságra oldalt lek*  
tety§ helyezzük el, majd a föl
det behozzuk ős esetleg egy 
kevés lombbal takarjuk. A var
jak és az egerek az ilyen vetés
ben gyakran érzékeny bárokat 
okoznak, miért' is _ ajánlatos^ 

sitye, minlurn festékbe forgatni,

Fi dió termesztés.
A dió egyike azoknak a gyü

mölcsnek elmek, amely úgy tél*  
másé vei, mint később fájával, 

_8Öt mint csemete is elsőrendű 
értékét képez piacainkon. ügy 
talaj, mint éghajlati viszony ŐK 
tekintetében igényesebb, mint« 
legtöbb szélsőségekbe menő vi
szonyokat is könnyen bíró gyü
mölcslém. Talajigénye mély ré

szelektől védett fekvésű helye
ket kedveli. Hideg vidékeken, 
ha csak nem aclimatisálődöít, 
nagy fákról van szó, esucsrtk- 
gyeik és hajtásaik a. tavaszi fa
gyoknak, sőt gyakran- szigorú 
teleken még nyugalmi állopo- 
lukban áldozatul esnek, elfagy
nak. Ennek következtében ta
vasszal nemhajlanak^ki és ifr-----
métlödés^ esetében egy ideig 
sínylődnek, majd teljesen el
pusztulnak. Kiváló fontossággal 
bír a diófák fejlődésére és ed
zett voltára az a körülmény, 
hogy a fák a term^sztés^fagj^^^

"Wéf^g^iüöiáTás, mint talaj- 
beU viszonyaiban lejlődöttek^

. Egyes i®im ára' 1 korona.- '



Minek folytén azokat az állatok 
érintetlenül hagyják. Ha a veiéi 
bármily okból ősszel már nem 
volna eszközölhető, a magvakat 
ládákba fűrész vagy faifanporbi 

ük cl önképen, hogy 
. rétegező anyagra egy 

tor diót helyezünk ős igy vál
toztatva aa egész ládát megtölt-

Wéfawgyw Napte. 1920 december X

■elleti nevelt diófák gyorsab
ban fordulnak termőre, mint 
m erősítő kezelés nélkül fel
nőttek, a fák a szabályszerű 
koronát ezután minden beavat
kozás nélkül alakítják ki. Lévén 
a dió magnemes gyümölcsnem, 
értve ez alatt azt, hogy a cse
meték faj tekintetében vissza*

jük. Aí •Irétegeaett magvak ütnek az anyanövényre, szapcj- 
léhusságukat, vele együtt csira, ritásra az erre kiválóan alkat-
. . A________I— __ Mna mnrrrraM vanmr fnoníliaképesságüKet tavaszig megtart
ják, mikor is a fenti módon 
elvetendök.

as őszi vetésből kikelt növé- 
ayek az első évben kb. 20 cm. 
hossza hajtást hoznak, ák ily 
növényeket a vetést követő év 
augusztus havának folyamán 
felszedjük és a dióra jellegzetes 
hosszú karrógyökereket, mely 
a hajtásnál rendszerint hosszabb 
20 cm?re visszavágjuk, majd a 

, esemetéket 70—10 cm. sor 40— 
50 cm. tötóvolságrá szétültetjük. 
Az- igy kezelt csemeték gyöke
rén a metszés következtében, 
dús hajszálgyökér«képzödés in
dul meg. A most másodlagos 
helyükre ültetett csemetéket két 
évig érintetlenül hagyjak és 
csak a harmadik év tavaszán a 
nedv keringés előtt vesszük is- 
mét kezelés alá, mikor is a 
földtőF számított 20—25 om. 
m'jgasságban visszavágjuk./ Az

mas magyar vagy francia fajtá
kat használjuk, amilyenek : a 
Sebeshelyi gömbölyű, Sebesbe*  
Tví óriás, Szent János napi dió, 
Parisienne, Mayette, Ohaberte. 
A magvaknak idegen helyről 
való beszerzésénél megvizsgá- 
landók azok csiraképessége, 
mit a feltörésnél a bél telt, 
vagy fonnyadt voltából minden 
különösebb szakérlelem nélkül 
is megállapíthatunk. Mint fon
tos körülményt kívánom még 
megemlíteni, hogy a diófámét- 
szést a fent leírtakon kívül egy
általán nem kíván, amennyiben 
azonban bármily korú fákon 
valamely ág stb. eltávolítása 
válna szükségessé, azt szemben 
a gyümölcsfák metszésének ide
jével (tavast mindig junius 
hónapban, a legnagyobb nedv- 
keringés idején alkalmazzuk, 
mikor is-a-fa bizonyos-tejszerü 
nedvet bop^jt jrmsfAUXI,

veidnek nyáron -I gybr •

— Póstatakarékpéuztiri gécs- 
jegyek kicserélése. A használta- 
lattanná vált, vagy sérült 191$. 
évi 20, 10 és 5 koronás póstata. 
karékpéuztári pénzjegyek kicsoré- 
lése illetőleg részleges megtérítés 
tárgyában, a m. kir. pénzügymi
nisztérium 10000011920. sz. alatt 
rendeletet adett ki, amely szerint 
a közönséges kopás folytán hasz
nálhatatlanná vált, de minden ré
szükben teljes pénzjegyek, ameny- 
nyiben azoknak valódisága feŰI 
kétség nem forog fenn, teljes 
névértékűkben kicserélendők. Oly 
pénzjegyek, melyeknek állapotára! 
kitűnik, hogy azok szándékosan 
lettek megváltoztatva a m. kár. 
központi állampénztár utján a 
pénzügyminisztériumnak küldöz*  
dók be s aa ily pénzjegyek ki
cserélésére darabonkint 1 K elő
állítási és kezelési költség térr 
tendő meg , a-által,- amely 
költség a kicserélt rö&zég1)Ő^ — 
vonásba hozatta. Sérült pénzje
gyek, melyeken a rossz' az írás
mező, vagy a szél egyes részéé 
hiányoznak, csak azzal az összeg
gel váltatnak be, mely azoknak 
sértetlen részére esik.

.....Eljegyzés. Tosch Anci^Szé- 
kesíebécyai es bodor Gábor Í3ud«- 
pestről jegyesek. 112

— -A razzia eredménye. A

letve esemetenevelős minden 
fontos mozzanatát, kívánom, 
hogy cikkeim pieszionátus ol
vasói, kik a gyümölcstermelés 
sorsát némileg is szivükön vi
selik, az elmondottakon elin
dulva és haladva minél nagyobb 
mértékben lendítsék fel ezen 
hasznos termelésijágat.

-------- DrrL'fylattoniertmrt.

hírek.
— A 12 es bizottság megbün

tetése érdekében dr. HoHy Géza 
-ügyvéd indítványt terjesztett a bi
zottság elé. indítványában rámutat, 
hogy a proletárdiktatúra utáni 
időkben á városi alkalmazottak 
viselkedésének megvizsgálására al« 
kötött bizottság működése ma mái 
ellentétben van a törvénnyel, gyám
kodásául sérti a közigazgatási 
szervek önérzetét s azpkiniunXál- 
kodására bénitólag hát: Ezérr kéri, 
a bizottságai; hogy szüntetésbe' 
hiűködését s eddi^tevé^énys ’égé*.  
ről számoljon be á^^gyülésnek.

-Amennyiben a bizottság-nem ha*  
tározná el önmagától megszűnte
tését, úgy indítványát a közgyűlés 
elé kén leíjeszlem. “ -r • ■ 

— Hit védelmi előadás nők 
____ számára. Pénteken hat órakora ___ ____ ____

Af^-heűputóqn---Eekete detekiívcso-
— "-öőrOögtmnánlbni“ten3r^őa4ási^pörtjT~a“TszŐTcáW'"^^Íáríártóttt!./

"erősnájtást hoz, mely okkozül 
a legerősebb fejlődést mutatót 
megtartjuk, a többít pedig tő
ben eltávolítjuk. Ezen kettős 
metszés, vagyis a gyökér és a 
törzsön eszközölt metszés kö
vetkeztében meghagyott haj*  
tós, oly erős fejlődésnek indul, 
hogy már e kezelés évében 
100—120 cm. hossza és erőtel
jessé fejlődifrr Ezen kezelés

kÓp?z
■ ezúton külön felhívja tagjait, hogy 

A késő vagyis ősz folyamán az előadáson jelenjenek meg. 
alkalmazott metszésoken azok Tanárnők, tanítónők, óvónők fi- 
kellőleg hegedni nem tudván, .gyeimét az előadásra szintén ez- 
rendszerint a fenésedés (an- 
traknozie) lép fel és a jnegtá^ 
madott résznek kŐThadását idézi 
elő. J ’ -

Ily módon fő vonásaiban- is
mertettem a diótermesztést, il-

seben.
írlyl

utón hívja fel a bér. szoc, oktatók 
stb. szövetsége.

— A „Törekvésünk" legújabb 
száma gazdag tartalommal meg 
jelent. Vezérbelyen Mátrai Rudolf 
kiváló cikke áll.

árusít, akik ezért Somogyit igazo
lásra szólították fel. Somogyi el
mondta,'hogy a zsákokat egy is
meretlen. egyéntől vásárolta. A 
delektiveir a tettest BoW György 
személyeden kinyomozták, aM 
beismert^ hogy a kincstári zsá
koka' egy katonai szállítmányból 
tulajdonította el. BoRot a rend- 

' őrség letartóztatta.

Prohászka püspök 
Kaposvárott

Szentföldnek nevezik azt a 
földet, hói a Názárethi járt, femek 
fölénye abban található, hogy az 
összes nagy elmével, szívvel és

-4_±ikar*uil
Püspök Urunk Kaposvárott torok felett, hogy minden val-

tart most adventi konferenci- 
Kriltafem

BESESSE?
e hatalmas Isten ember

kultúra megbeesüihhu-.üen. Ez a 
kultúra szabad, önálló s nem 
befolyásolt a szemináriumok 
szigora következeiesöégetói. bár -

belsőbb logikáját találhatod. Ké*

Amiimr drágagyángyként, 
-------- ,——huU~a~szó.----------------

Az a perc, mely b án a buda
pesti gőzös berobogott a szín
telen, kevés élettel rendelkező 
pályaudvar vágányain, az egy
ház a kultúra percét mutatta. 
Ha lenne egy óra, melyen a 
mutatók ily ünnepélyes percek
ben arannyá változnának át: el 
kéne helyezni őket, mint erek
lyéket, valami szent, nagy ma- 
zeumban, melynek lépcsői előtt 
levett kalappal haladnak el az 
emberek:---------—----------------------

Mielőtt kötelességszerü tudó
sításban e lap hasábjaira 'he
lyeznék a fogadtatás s a dél- 
után történetét, áiijunk meg 
pár percig e névnél, elmélked
jünk felelte elfogulatlanul, mint 
kulturemberek, Prohászka Ottó- 

- kár, Nem csak Magyarországon, 
de az egész világon a magyar 

ismerik, csodálják és kultivál 
ják eszméit könyvein keresztül. 
De Prohászka Ottokár maga is 
igen jól ösmeri a széles^ nagy
világ minden táját, minden 
csepp részletét s különösképen 
azt a földet, hol Jézus Krisz
tus, az emberi szeretet örök 
Mártírja élt, szenvedett és meg-

irt finom, művészi ős utánozha 
lattanul Ízléses magyar nyelve- 
zetteVminőt talál ni nem,tehet. 
BölesesáSgéV^tudásál, vallásos ' 
tisztultságának teljességéi szivá*  
rogtatta át munkáján, s é hagy 
és egyedi tulajdonsága, mely a 
tudományokkal rokon: a ma
gyar kulturemberek legmaga- 
sabbjaí közé helyezték ől.

Egyáltalában könyvei, me 
lyekben minden sor, minden 
mondat, minden betű a költőé, 
a tudósé s csak aztán U pap 
által írott betűk, (csodálatos 
együttes “ez); páratlanul állanak 
a mester irodalom könyvpiacán. 
Bizonyítja ezt az is, hogy tekin
tet nélkül vallásfelekezetekre, 

"majdnem minden ember olvassa 
bönyveit e vájjon van e ember, 
ki nem hitlé volna szavakon át. 
szűrődő csudas muzsikának a 
„ Magasságok'felett" c. kötetét.

Mint filozófus, páratlan a

igazságainak bizonyításában. Az 
Isten léte, hatalmassága, jósága 
és egységessége a világ összes 
népei-f^leU —JProháezka Otto
kár müveiben kézzel tapintható, 
ajkkal beszivható, szemekkel 
látható igazság, mely vigasztaló 
ir a hitetlennek s ^édő-paize a 
hívőknek egyaránt. Prohászka 
Ottokár Jmlturá ja, mint egyéni

-hözöü mint helve^ t^^gtVb 

a sílenciumok komolyságával 
hatnak, ám - olyanok, mintha 
íróasztalához vándorolna min 
óig a tavasz, ha tapaszról ír, a 
madár, ha csiripelted, a pipa*/  
esős üt, ha végig vezet téged 
sétája alatt a szabad, hatalmas 
réten.

Mint pap, csodálatos példája 
az egyszerűségnek, jóságnak és 
szerénységnek.-fij megtestesüli 
alakja a munkás szerzetesnek 
is. Egyszerű áldozó pap volt ő 
is, mint most sok annyian, s a 

hQKy elvégezte egyházi 
kötelességeit, vájjon mennyit 
tanulhatott, mennyit írhatott s 
mennyit elmélkedhetett, mig 
püspökségének magas jelvényét 
öltötték ruháira ? Egyházkerü. 
leiében csudálatos a szellemi és 
gazdasági egység.' Fegyelem, 
tudás és szerzetesi erő. Fény
pontja mind e’ tulajdonságok- 
rnk'a minden példá.adó püspök 
maga, ProhászkaOitoxár. Mily 
szép és ünnepélyes, hogy el 
jött hozzánk, hogy láthatjuk és 
hallhatjuk is szavait, a szivünkbe 
vándorló drágagyöngyőket.
-Tegnap délután’3 óra^perc. 

kor-szaladt be a vonat s Pro*
- hás ' ka Oitofeár- egyszerű, f ekete 
napi öltözetben,—“egy kfa utazó

varra, hol a város polgári ős i
katonai előkelőségei fogadták. fi
A fogadtatás igen egyszerű, de 
igen ü-jQ^j^éiy 

^W^taí^^Éizolt^a^püspököt — o r^- 
8 üdvözlő szavaiban megkö- (?’» t

- -Dr. Zimín-.-rl 'a k»pó«-'

vendég fogadására kisietett aló- 'A 
kelőségekes.

k katonaság részéről nyirjeri 
Lékai Gyula tábornok, Kovács 
Antal ezredes, vármegyei kato- ~~ 
nai parancsnok, Fülöp József 
ezredes voltak jelen az üdvös» !:> 
lésnél. - -

A fogadtatás után Proháseta 
kocsin távozott vendéglátó9 
jához. sy

A délután folyamán 6 óm 
előtt már zsúfolásig telt meg a ____ fej
vármegyeház terme. Nem vólí E
egy taipaUtoyi—hely már—flre-------------
8eOj mikor a püspök ímádkoso- f-2
kezdte a Miátyánkor az ÜdvöüS 
légygyel,

Megjelenésekor halkan élje- g®8"
nézték s mikor a teljes, tisatá, rúzs
üdítő csend lepte el a termet, 
megcsendült annak a hatalmas . 
beszédnek az első szava, melyet 
leirni, visszaadni nem tehet °
Ehhez a szóhoz látni kellett____® JÜ
Trohászkát szemeinkkel, hallani 
füleinkkel shomlokunkon érezni 
ez ó n.igy közelségét. Leírni az 
ő beszédét, művészet^ szüksé5^ 
geltetikTükőrkép-viasaaragyog*  
tatni az erőt, a nagyot, a fényit 
8 az eredetiséget itt már nóta 
lehet'• Csapán feljegyezni elfő-
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— A. keresztény lapok terjese- 

tésénél^a Move székesfehérvári 
sajtóbizottsága uj rendszert lépte 
tett étetbe, amennyiben a sajtó
termékeket hadirokkantok által 
terjeszteti. Ez a terjesztésmód kö« 
zel jövőben ki fog bővülni. — 
Minthogy a posta előtt tevő lap*  
árusító (Kamenitzky) szintén hadi

ig rokkant, ezért az ő sajtóasztalán a 
Move által terjesztett lapok is 
kaphatók.

— Esküvő. Ma délben fél 42- 
órabor tartotta esküvőjét a~ref. 
templomban Máj oros Ist vánjőbad*  J 

h nagy Gerő Paulával, néhai Gerő
7 Jakab Felmayer gyári igazgató

leányával. A Széchényi utcai tem
plomot_az ismerősök éc jóbarátolv 
sokasága töltötte meg. Az esketési 
szertartást Miklós Géza lelkész 
végezte mély hatású beszédet in- 

L tézve az ifjú párhoz. ~ -
-7 Mikulás est. Tisztviselőnők 

hatodíkári. . hétfőn félhét órakor a 
Szent Imre teremben műsoros Mi
kulás estet, rendeznek. Tisztviselő*  
nők Marosi Arnold tanár ur hit
védelmi előadásáról el ne marad-

> .— A Zich/lígárVendezése-
Még az 1918 és 1919 éviszeptem- 
beri közgyűlésen elhatározta a 

. város a Zichy liget rendezését. Az 
— ..jaxótaj^^^

Készüljünk
a községi >. 
választásokra1

Minden keresztény 
férfi és nő dolgoz
zon Székesfehér
vár keresztény köz. 
igazgatásáért ! ! !

— Karácsonyi vázárt rendez • ------- -—-——
19 én a Szent István teremben a Ferenc alezredes Vörösmarty tér 
kér. nők szövetsége. Négy cső- ' 5- Máin alatti lakos feljelentési 
port dolgozik serényen a vásárra. “ —-ux—x > «
Az áldozatos lelkű Márkuséknál 
fajátéktárgyak (bútor, kocsi, hin- 
.taló, talicska- stb.)_ készülnek. A 
második csoport karikatúra babá
kat készít sok eredetiséggel. A 
harmadik csoport kosárkákat-sib.
fon. A negyedik teljesen- újszerű Jobb kisebb bűnügyet tárgyal- 
.tárgyakkal lepi meg a közönséget, 
apró papitmosé állatkákat készü 
egy mfiértő női kéz vezetése mel
let. Maguk a hölgyek készítik a 1 
papírmasé anyagot, maguk tervez
ték 7-a nroíteleket s csinálták a 
negatívokat A tavallérdekes rongy

"Vabákat részben feÁváhják az úgy
nevezett porcenlánbabák- melynek 
mjnden -részét házilag, állítják elő . 
a hölgyek. Papinmassébói készítik 
a hölgyek a lábakat, kezeket---
agyagból gyúrja és égeti a. mű- 
veszvénájji Bory Aranka a fejeket. 
Ha a kér. nők ez évi karácsonyi 
vásáré mennyiségileg nen is érné

most rakják le- vligetrendezésnek 
a jelenben való keresztülvitele a 
városnak minimális költségébe fog 

" kerülni, mert a szükséges anyag 
. rendelkezésre áll.

— Az állami nyugdíjas őz ve, 
gyek szakosztálya 3 án. azaz pén
teken d. u. 4 órakor a Nővédelmi 
irodát a a összejövetelt tart. Egyben 
tagdíj befizetés. Vezetőség.

Mi más a legnagyobb pari n- 
csoíó erő.; mi mán maga az élet, 
mi más maga a hit, a remény,

< miiit öumag.id;.~ Mikor vagy a 
legboldogabb ember, mikor vagy 

az emelkedj míbm.

\- Eredményes hirdetShat

— ---------— ------ —-— ----- - 'bon hirdetnek, mert e  a leth*
— ismeretlen tolvij. Keserű

»TAtm VArXcmárfa, bH/fJ
váron és a megyénkben.

tett a rendőrségen, hogy az éj
szaka folyamán ismeretlen tette, 
sek mosókpnybájából több ezer 
korona értékű fehérneműjét ellop- 
fák.,„A rendőrség a tetteseket 

Tteresí?
— A hadosztályblrőságon ma 

lak le- '
— A fiatalkorú, mint csaló. 

Horvth Gázáné bejelentette a 
rendőrségen, hogy Szloböda Er
nőnél elhelyezett 6000 korona ér
tékű ruhaneműit ismeretlen tettes 
tőle kicsalta. A tettest Szűcs de- 
tektivesvport egy fiatalkorú sze
mélyiben kinyomozta. A ruhane
műéi egy része megkerült.

— Értesítés. Ma és minden 
csütörtökön táncfűzérkét tartok az 
Jn ranek• ven dégl őben, Rózsa utca.- ° 
Hova vendégeket is szivésenJá*  
tok. Beléptidij 8 korona. /Tiszté-

Jurariek«vendéglő összes termeiben 
és ezúton felhívom a nagyérdemű 
érdeklődő közönség szives figyel*  
mét.-Belépődíj 20 korona, mely 
ellenében1 1 csésze tea sütemény' 
nyel lesz felszolgálva, ezen jegy a 
táncfflzérkére is érvényes. A zenét 
Csanyi Pista zenekara szolgálja. 
Tisztelettel Buday, táncmester-21J

— A Move az első karácsonyi 
évad alkalmával gyapjúszövetek
ben alkalmi el árusít ást rendez, 
amennyiben méterenként 49Q^_ille- 
tőleg 590 boronáért ad tagjainak

a . városnak elkészült A köRségve- 
téssel az állandó választmány f.' 
hó 6 án fog foglalkozni. Ezután a 
költségvetés 15 napi közszemlére 
tesz kifüggesztve, majd pedig a 
még e havi köugyülés elé kerül 
tárgyalásra.

— Buigonya száiiitáséuak sza 
balyozása. A m. kir közéielmezesi / 
miniszter 79012 — 1920 számú ren 
delete szerint a zár aiá helyezett 
nyírségi burgonyaterütetről kizáró- i 
lag saját háztartási célokra szol*  
galó, sa^erg^y^^^ 

a pori bur
gonya szálliiható, mely burgonya- 
szállítmány szállásához szükséges vocaiiaj ,u

—------- near
I ^laEfta^Jdouiásra^tetékes elsőrokr fetentegf’^^'
“ gatáái biz^tts^ adla ''

n nségfl—szövéfetteL 
Araink minden versenyen felül 
állanak és annyira olcsók, hogy a

.MR.WZ745
divatAruhazAban ‘

Elegáns kiállítású flanelt 
blouseok 420 tó

VároeháT-tér. — Tatefúfl 13

AZ „ISTVÁN*  szanatórium
vizgyógyintézete

MegsyBit. Nőknek d.«. *12 —42 óiá>
(675) Férfiaknak d. a 7-e óráig.

Egyszerű meleg tisztasági

DIVATOS RAKOTT

Beák Testvérek
Utőda| divatáruháiéban

— Az 1921 ik évre szótő 
.Fejérmegyei Kér. Nemzet! 
Naptár magában foglalja a szo
kásos naptári tudnivalókon kívül — 
a tanulságos cikkek hosszú soro. 
zatát, melynek , élén Prohászka 
püspöknek a rfaptár számára irt 
nagy cikke: .Segítsük az ébredező 
magyar öntudatot*  dmefl áli. A 
többi cikkeit: ' ’ z '

Gyula diák: Ejféli lázak.
Gróf Károlyi József beszéde, 

irodalom.
Bilkei Ferenc: A nemzeti had- 

z seregem I é
... Azébredő Magyarok programmal

___
adban lefojtod a bűnt, a hitet

ÍWa

akaratot hozol önmagád 
_ agyagmélyébmelyen uralko
dik egy kábülatosT erő — ‘a,.

Ha pedig mindezt teszed a 
ezeretet, a béke hitének nővé
rében, teszed az Evengeliam- 

. mai — agy elérted a legmaga. 
8abb|fokot, elérted önmagad 
emberiességét..

„BoruirL ember a hitetlen 
.^ ember I — legyen bár tudós, 

legyen csillagász, legyen költő, 
legyen bárminő mód emelké 

“ J Jtett. Az egyszerű, db csudála
tos Evangélium szavai, az egy
szerű. de minden földi tudo
mányt felülhaladó Evangélium 
Sgazsága a legnagyobb kincs, 
ha velünk,'.ha magunkkal

. herdjuk.
Prohászka f Ottokár amit be

szélt, leírni nem lehet. Elmou

pesti aongoraművésznő szombaton, 
dec. 4-én este 7 órakor a Szent 

teremben réri
gora estélyét Nagy érdeklődéssel 
várja Fehérvár zeneértö közönsége 
a tehetséges művésznőt, aki kül
földön is nagy sikereket aratott. 
A hangversenyen előadásra kerül, 
nagyhitfl mesterének Szendy Ár
pádnak^.gyönyörű „Magyar rap*  
sodiá“ ja, Bach hatalmas orgona 
Toccatá“-ja és Lisztnek magával 
ragadó „H moll balladá*  ja. Ezen
kívül még számos, nagy zeneszerző, 
mint BeethoweH, Cbopinr Mozart ~ 
stb. legkitűnőbb alkotója. A 25, 
20, 15, 10 és 5 koronás belépője
gyek előre megválthatok Héjj Test-' 
<vé.rek Városháztéri csemegeüzle 
tében.

— Kommunista varrónő le
tartóztatása. A helybéli állam 
rendőrség a budapesti kir. ügyész

^etek-^^í^eTűrétWrWöteg 
emelkedni fognak, s igy ajánljitk,. 
tagjainknak, hogy szükségleteiket 
ez alkalommal fedezzék. Minták 

előieavzéseket

. déíyből.
Pötz Edgár: A cserkészetről 

Marosi Arnold: Magyarország 
megcsonkintása.

1920. december' hó'10 /^Tőgadu
el. Igazgatóság. 191

Fagyás sílsa biztosan ható, 
„FAGYBALZSAM" Szűcs Róbert, 
gyógyszeftérában kapha tó□

— Baleset. Paksi József Tálos 
községhez tartozó Hatvan-pusztai 
koosis tegnap délután tejet szállí
tott a vasútállomásra, útközben 
megfordult a kannákat megigazi- 
tani. Ezalatt a lovak az -árokba 
mentek~és kocsijával együtt fel
dőlt, jobb lábát eltörte. Beszáll! ■ 
lottók a ózent György-közkóc*  
házba.

— Iskolaigazgatók figyelmébe... 
Nyomdánkban az elemi iskola 
hatodik osztályára szóló ^Végblző-

széde a nemzetgyűlésen a ma
gyarság védelméről."'

Hajós József: A kisgazda földjét 
kommunizálják e a vörösök? -

A naptár magában foglalja a 
legújabb városi és megyei címtárt 
is, azért hivataloknak, tisztviselők
nek, ügyvédeknek, kereskedőknek

- nélkülözhetetlen. A Fejérmegyő- 
ben tartatni szokott vásárok jegy
zéke, valamint a vemhességi — 
megasorsjegyhuzási naptár is 
benne van. A 160 lap terjedelmi 
naptár ára csak 20 korona. -

daní "nehéz n«diö séS megkeresésére Orosanti Jnii- 03,001 K szoio „vegoizo-hnJJ .?»lm ^oaJwónöUebrtóztaU^^^eve-LAyto^-q^t készíttettünk igen
----- szükséges, hogy ott állj ős hall

jad. Prohászka Ottokár szavai 
maga az Evangélium, mélynek 
olvasása ünnep, s melynek hal- 

a lása ajándék. Ez az ajándék — 
hát. mit a rengeteg hallgatónak 
adott a püspök, oly nagy, hogy 
egy csöpp részének leírása. 
Bem férhet el e négy rövid ha-

__ Bábon. ,

zett Budapesten a proletárdjkta 
túra alatt^több rendbeli bűneset 
lekményt követett el.

— Schwartzo*  internálni fog 
jak. A veszprémi kir. ügyészség 
Schwartz Henrik zsidó föpincér 
ellen az internálás! eljárás folya. ‘

Önkéntes árverés.
A székesfehérvári 4005117. farsc. 

alatt felvett vadmezei í. dülőbefi 
3640 Q öl szántóföldet a tulajdo
nos megbízásából 1920. évi de- 
cémber hó 8 án (szerdán d. e. 11 
órakor irodámban (Szí. István-®. 
8. I. em.) megtartandó önkéntes

csinos kiállításban, az ország és a 
megyénk címerével díszítve, fi
nom, tartós mentett papíron. “A 
Végbizonyítványok bármely meny- 
nyiségben megrendelhetők; okísó __ ____ ________

ellen az internálási eljárás folya. ^ron’ PQSia^r^üiteYal^uUnvétieL árvcféíen eíadonr. ^ 
matba tétele iránt 
^á^'tö^óIgaK6ájM-"Tjaegkereste» -- ~ íd/unegyeL^fyomda'1.tirester- öfyvétí.
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APRÓHIRDETÉSEK.
LapaUrMftékat, gF§fefeaEQoc=

készítést elvállal
□yew®ás-éff p©a=>

Ideiglenes irodahelyiség i Ipariskola, Petöfi-u. Raktár: Tobak-n. 3.
SflrgAayohn n FuQu(?Qa — ToflcffoDonÚKa o 0?On

Raktárén
GdF’SjQ az^SSECG 

hivatalsa ©gj/tjóaG

Anitával szál- 
n Ktja.1

• 168 — Egy fehér.sómánczooftt,' 
^efflreifki>esw)adó?^íni2s»-»r 3.

axennal falvasa a BOVE Groáó];© 
(ÍLlcoouüb=c3Qcn0 Várnaháa) óo 
iiRNik kiariéWkatalR (Urániá® 
val aaan>bas.)w _________

uyol típus volt. minderT mÓzdU- io —
Széchényi utca 130^.

Hyj jaiótl a. Egybúsocgycl. IXtoyrayoatóbaaSzStííh&Srafl, _

1910.

4 felvonásban Főszerepben 
DIANA KARENNE.

T KIEGÉSZÍTŐ MŰSOR I

npcllo-szmnaz.
Saerdán és. osOtOMSkOvi, 

december hó 2 és 2-án:

Nick Winter első kalandjáT

. Csavarszoritóban. • 
Bűnügyi történet 5 felvonásban. 
Főszereplők NOofc Winter, Bojda 
Juci, Gaál Annié. &-

Kőo@ésaBflö aiűsor 2

Előadúeokköznapokoa £7 és $9-kor.
Vasárnap £5, |7, és £9 órakor.
Rendes helyárak, A mozgó fűtve van

223 — Cáepnn kél ■siitWi WfelyiK 
utca 12. szám ili+ii vendéglőbe. 
Rokkantak, hadiözvegyek és közei 
lakók előnyben, értekezni estén* 
ként 5—7 között. Ö-3

EliartéaakkQxnapokon &ML

Uráma-szmház.
.SnerAán éa.oe4MArt0kKav .

, ;,<tecwnbér 'fióT és 2-fc| 4 . < ..

Az élet piacán

Színház.
. Mérte dél Carmen Aigybitísu 

* nenés dráma került színre telt ház 
előtt tegnap este. Őrömnél élte' 
juthatjuk meg, hogy szintársula- 
iánk e dráma megjatszásával aratta 
ál fidea' ozezonban legnagyobb 
sikerét. A fő^ereplök elsőrendű 
Alakításokkal szerepeltek A rende, 

- lés kiváló volt*  Andor karnagy a 
sála szokásos mesteri hozzáértés
nél Janitotta be s dirigálta a ének 
és zenerészeket. Sajnos, oina he
te fink abhoz, begy a valóban 
auigy művészettel megkomponált 
és meglepő tökéllyel előadott 
mesterművei részletesen ismertes- 
tök. Ezt látni kell, főleg pedig a 
második felvonás idegieszitően 
érdekes, lélektani motívumok vi*  
harzásaival telitett jeleneteit csak 
a szemlélő értheti át s a dráma 
aagyszerűségét, valamint a fősze- 
zeplők roppant feladatát csak a 
ssinmű lejátszását szemlélő érté- 
keíheti kellően.

csay Rózsi mély étérzéssel meg- 
- játszott szereplését. Fekete hajá-

minden villanása a déTvTdO^ 
.— 'teányíína.k féktelen szenvedélyes

ségét, határt nem ismerő mozdu
latait sugározta. Völcsey a cim- 
azerepet csodálatraméltó művészeti 
tel interpretálta; a második fel
vonás szokatlanul nagy művész- 
kvalitásokat igénylő jeleneteivel.; 
lebílencselte a nagy közönség fi*  
gyeimét s kiérdemelte a hosszan*  
áartó tapsokat, melyekből Pataky 
és Várady is méltán részesedtek. 
(Harmath Máry még spanyol bak
osnak is (ultemperamentumos.)

dél Carmen m égszám ostélthá- 
zat fog vonzani. ____ _

A színházi iroda jelenti:-----
» ntoiiöodl rőaflAi Firkw-lmrfi,

vét csütörtökön mutatja be a 
színtársulatunk. A kedves szöveg 
kitűnő, zene és táncszámok sem
mivel sem maradnak az illusztris 
szerző régebbi művei mögött és 
városunkban is gyors népszerű*  
Bégre fog szert tenni. Endrcdy 
kitűnő sváb korcsmáros. vén^röhe 
alakja. A többi főszerepeket Faith 
öizi, Örményi Márta, Bellák 
Aranka, Székely René, Tolnay, 
Pager játszák. Elsőrangú alakítást 
nyújt egy kissé gyámoltalan báró 
szerepében Bellák Miklós, ki az 
összes táncok mestere. Részt vesz 
az előadásokon a „Magyar Ki
rály • népszerű cigányzenekara js.

Önkéntes árverés.
A székesfehérvári 5026. számú 

tkvi betétben A. f. T*  sor és I. 
í—2 sorsz. alatt felvett Belsőhegy 

-------- nO47. házszámu lakházit és-5-ek^ 
tályos szöllőt és pincét (Apácák 
dűlőjében) a tulajdonos megbizá-

* Bából 1920. évi december hó 
S-án (szerdán) d. e. 10 órákor 
írcdámb«r(Szőgyény.ház Eemelet)

lakás áronnal eh

utca 14.
2ü3 - A SsékarffahérvAri Kön. 

ponti Szeszfőző Szövetkezet gőz
malma (Kinizsy-utca, a Say-íéle 
téglatelep mellett) üzemét, meg 
kezdte. Mindennemű gabonát el
fogad őrlésre és darálásra a tör
vényes vám mellett. Tűzifa meg-, 
váltás nincs. 7—2

217 — Egy téN kSppeng és egy 
elegáns fekete ruha idősebb hölgy 
nek eladói Cím a kiadóban. 3—1

200 — Cipöffelaöréoskéaaitiket 
azonnali belépésre keresünk. M. 
kir. népjóléti és munkaügyi mi
nisztérium Rokkantiskolája Budai - 
úti barakk. 2—1

189— KM ló utó való Igáa- 
kocsi és egy egyeskocsi jó karban 
levők, 7 hónapos malac; egy ház- 
hely 450 □•öl eladó? Moinár Jó- 
zsef’&zárazfét,J?alotai-nt mentén.

alatt 85 kéve nad eladó. 2—1 
224rTax6n6t cipészmahelyünk 

részére, azonnali ueiépesie kere
sünk. M. bir. népjóléti és munka
ügyi ministeriuni Rokkantintézete, 
Budai-uii barakk. x 2—1

2i3 — Egy jó munkás segéd 
felvétetik Zsiga Béla női és ieifi- 
divaltermében. Bank utca 3 2—1

216 Két fajbeli 0sx6 elaifé.
Vendel utca 6. 2—1

218 — Sflrgfisen keresőd
megvételre ebedlő, hálószoba és 

J^gnyha berende^st. Címetkiaóó. 
hiVatalbaT®fflrSS4',XUi4'm’r

] Fejhivjuk a^ n. é. gazdaközönség figyelmét a ni. kir. föld<| 
I müvelésügywpmisztérium által megindított gépaktióra, melynek 
j célja, bogy-artnezőgazdasági többtermelés fokozására igen jutányos 
> áron elsőrangú kivitelű mezőgazdasági gépekkel lássa el a magyar 
i~gazdákat. — Eddig raktárunkba érkeztek prima minőségű acél- I 

ekék, vető, takarmányo^g^pelGlazdaságré^ozők/Byrmi-- 
kor megtekinthetők. — Ezenkívül mindennemű mezőgazda-

I sági gépek, .villanymotorok, pálinka- és lekvárfőzö üstök, 
| bors aj tője, tömlők, szivattyúk, szerszámok megrendelhetők 
] Kívánfeötpa ápjee^sékeü fcQDüamfco
; Megbízásra mindennemű gépalkatrész beszerzését vállaljuk. -— í 
CM. .------- - ---- . Erdekl6dD| I

EGYHÁZMEGYE! NYOMDA lg
’-rómirnnraii,- .szr,..,*™.,  | -^

iészflő újból visszatértem Székes
fehérvára. Kéiem a mélyentfsztelt 
hölgyközönség szives pártfogását 
Lakásom Szigefrutca 2. szám.

208 — Két ii@^co thG8£©B@öM 
leány felvétetik. Fölkért Testvérek
nél. Deák Ferenc-utca 6..

199 — Egy sxcbsaijtó é® obio- 
kok vötösfenyöböl Sütő-utca 10. 
szám alatt eladó ____ _ ___ _

204 - Kömives házmester ke
resletije. Széchényi utca 1. :
—184^r~Nepidijes tisztwíxeídC 
vagy tisztviselőnőt azonnali be 
lépésre keresünk. Népjóléti és 
munkaügyi m. kir, minisztérium 
rokkantintézete.: ; , 2—2

190 — D® hektó® nagy qsSf®- 
telő kád, 410 literes bofoshordó 
uj, egy’^iágy ákáczduc eladó. 
Raczhegyenül33. Szám. Majdán 
M i b ályn ál._ ■_____________

195 — TarnaOt esafeá©© fcontfBDátra 
vagy\ bármily élelmezéshez állást 

-keres.' Cim a kiadóhivatalban.. .

Jogra*mm  önfmT
bató. Előjegyzés bármily nagy 
mennyiség vevésre elfogadtatik. 
Pirosalma-utca 7. 3—3

IfeO — Egy intíSicGncs német , 
kisasszony gyermek mellé felvéte-t 
tik. Megyeház utca 1. Sf.' 3—y7

175 — -EÍedő~’c@V' fiataV-
erős igásló, eiős nagy oldalast, 
kocsival, teljes felszereléssel s egy 
évi széna és szalma készlettel. .. 
Széchényi-utca 103. 3— 

183 — Hatóiságő péüFoBeeana 
jegyre .kapható Jankovits Imié

kovácsokat, azonnali belépésre 
kerekünk. M. kir. népjóléti-és 
munkaügyi ,minisztérium Rokkant
intézete Budai utí barakk. S—2

90 - MyulbArt vssxelr IIO Iw. 
rónáért darabonként, továbbá rókg, 
görény és vidra, nyest bőröket, leg
magasabb árban. Berényi, Bástya-u. 
10. sz. Juhász házban. 10—4

SZÖVETKEZET

ÁRUOSZTÁLYA
SZEMINÁRIUM, FÖLDSZINT.

Szövetek, -- >>
Barcheutek,

7 nagy valaSWan/
> • r -' í?3
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